
et parmi d’autres...

•	 Vérité historique et fiction 
romanesque se nourrissent et se 
renforcent l’une l’autre. Une langue 
somptueuse, LILIANE ATLAN, 
L’Arche.
•	 Daniel Cohen nous offre des 
livres impressionnants, JACQUES 
ÉLADAN, Le Mensuel littéraire de 
Bruxelles.
•	 Daniel Cohen, un des rares 
auteurs français actuels à avoir 
renoué avec la grande tradition du 
roman européen polyphonique, 
Europe.
•	 Lettre à une amie allemande est 
un livre sans défaut, Bulletin critique 
du livre en français 
•	 D’Humaines conciliations est 
un chef d’œuvre, Antemnae, Rome.
On ne raconte pas D’Humaines 
conciliations : on en est envoûté, 
ému, telle est sa haute vertu, HENRI 
HEINEMANN, Le Courrier picard.
•	 Daniel Cohen a écrit avec 
D’Humaines conciliations, un livre 
sans égal, une œuvre immense, 
BETTINA KNAPP, World Literary 
Review, États-Unis. 
•	 D’Humaines conciliations 
est une œuvre tout à fait hors du 
commun et une passionnante aven-
ture intellectuelle et une aventure 
intellectuelle, NADINE DORMOY, 
Europe Plurilingue. 
•	 Comment un chef-d’œuvre de 
la littérature, peut-il se déployer sur 
l’abîme de la haine de la littérature ? 
Tel est le pari ( ?), le risque pris 
par Daniel Cohen dans son œuvre, 
MONIQUE LISE COHEN, Radio 
Aviva, Toulouse. 
•	 Daniel Cohen est plus que tout 
autre le passant considérable de la 
Zone des Miracles, une vie tout 
entière de renoncements, consacrés 
à la dévoration exclusive de la 
littérature, JUAN ASENSIO, www.
hautefort.com/stalker 
•	 J’ai découvert un style fluide 
et riche, précis et certes embelli 
par une traduction excellente (on 
se souvient que Daniel Cohen est 
l’auteur d’un roman qui est un chef-

Daniel Cohenn éditeur, 
fondateur d’INTERTEXTes 
(1982-1992), d’ORIZONS 
(2007) traducteur, écri-
vain, a publié aux éditions 
L’Harmattan, à partir de 
2000, un cycle romanesque 
D’Humaines concilliations 
et un cycle mémorial Eaux 
dérobées.
Il a aussi traduit, de l’anglais, 
des ouvrages de l’essayiste 
americaine Bettina Knapp.

d’œuvre : D’Humaines conci-liations) 
[à propos de Judith Gautier, une 
intellectuelle française libertaire, de 
Bettina Knapp, traduit par DC], 
BERTRAND DU CHAMBON, Le 
magazine des livres.

•	 D’Humaines conciliations est 
un ouvrage magnifique, l’un des plus 
beaux que j’ai lus depuis des années, 
ÉLISABETH BADINTER 
•	 Une œuvre immense que je 
découvre et pressens, JACQUES 
DERRIDA. 
•	 Daniel Cohen écrit des livres 
splendides, JEAN-PIERRE FAYE 
•	 D’Humaines conciliations est 
des rares qui méritent d’être exam-
inés d’un point de vue musilien, 
j’entends qu’il soutient la comparai-
son avec L’Homme sans qualités, 
JAD HATEM. 
•	 D’Humaines conciliations allie 
l’intelligence et l’émotion sur un fil 
tendu, à la manière de Musil, à travers 
un labyrinthe en forme de désastre 
qui figure, pour nous, l’histoire et 
que sauve la grande dramatisation 
amoureuse : tout reprend sens dans 
ce qui demeure passion, HUBERT 
HADDAD. 
•	 Daniel Cohen, éditeur, 
traducteur, romancier et essayiste, 
est un exceptionnel connaisseur de 
la philosophie et de la littérature 
d’outre-Rhin. Auteur de Lettre à une 
amie allemande et D’Humaines concil-
iations, ouvrages dans lesquels il se 
confronte à l’histoire de l’Allemagne 
contemporaine, THIERRY FÉRAL, 
germaniste, historien du nazisme.

Sur D’Humaines concilliations, 
lire l’essai de Jad Hatemn la 
femme nodale, Thomas Mann & 
Daniel Cohen, collection Critique 
Littéraires, l’Harmattan, 2003.

• Lettre à une amie allemande
• Psoas
• Où tes traces

De l’opinion...


